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Mikyung Choi and Yennie Yun. (2020). Auto-translation in Korean-French literary
translation: With an emphasis on Ch’oe Yun’s “Poetics of Thirst”. This paper
explores the hypothesis that translation by the author, who is aware of the meaning
even before it was expressed in language, would improve the outcome of literary
translation. Auto-translation — wherein the author’s bilingual proficiency plays a
substantial role — is relevant to authors writing in non-central languages in terms of
literary recognition and accumulation. Auto-translation allows the author to rewrite
the original according to their initial intentions and aims into the target language.
As such, it is associated with deverbalized meaning from the interpretive theory of
Translation studies as well as the theory of rewriting. This paper seeks to adapt
these theoretical reflections into the French tramslation of Korean literature through
the analysis of Ch'oe Yun's “Poetics of Thirst”. Analysis demonstrates that Ch’oe
Yun's translation produces a text in the target language that retains linguistic
equivalence, thereby making it a variation that enhances French readability, rather
than generating another original that contains the aims the author had prior to

writing the original text. (GSTI of Ewha Womans University, South Korea)
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1. A&

WA M2 BFAQ ol A2] 3bg Fof A giEe] i)
sh= S AR, 2 7Uﬂ} il
shjetar & w7 ol Hlelel Al Za glck, “shfshyl Mol = Qo]
PAA} oflel, AztaAlel7] otk Akzke] *ﬂ Rk
BAE7E WA7] A I gols Hol o] 9u Aolt) AT ]
A7] el FA7tE Eoprtob b (Burger 2017: 8). o] ZFo] e Ayt
7] fsids, A7E S5 27 o7, w@o] ode] HHE EAshs 1 Fol
A7PF weparat e vl obA dojrt H7] ojde] 1 KOl olaffetar Hf-et
o] AgAoZ Ao & lolch ojes ok AYTYL obx] Hox]
%3 A olu)x), el AHR EAske B9
o] Sl(déverbalisation)H 2L goJgirt. Hlol2] Feje] oju]i= WMol At of
U} BaAEe aksh of%2kEe] AL BAoA] =olE 7w sk

TFUES H2E FEe= oszge] oot 1 7+&dd tis) 447
Alshax] AFzbe] Fpdel]  AlZNexéeution)’, fHoll WAl = 93}
((dé)notation)’, “12]aL Aol WA (immanence)’ 2= &2 = THGenette 2010:
184). B 9] AFzFdell A «ddo] o]de] Fo g v R vhrt A, oA
dojo] FH= AR ek A0 oret & ¢ s 74013}.

gk AElA WiAEE oulE 7 Z delshs o=

ofze] ov], e Wefarat sh= vl AojshEA] &
UL Q= AR Ztelw, 17} o]FddojakEhd 1 5 5
U Fdellof A 7P 2 o Aotk i 2rte] Apbiels Ate
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3) La déverbalisation est le stade que connait le processus de la traduction entre la compréhension d'un

texte et sa réexpression dans une autre langue. Il s'agit d'un affranchissement des signes linguistiques
concomittant  la saisie d'un sens cognitif et affectifi@<1013}= E‘ﬂ‘l.ﬂ"}ﬂ oA Bl=ES] o]afe} &
Holz o] ZEE Atolol = wAlolth IAF oW AZFAQ] qnl7t 2= FAlel 1o)7]s
oA Holui= #AMS WaICL)(Lederer 1994: 213).
2] 5 H A SHIESITY] 'Héiol%(théorie interprétative) == 2]W] o] E(théorie du sens) HA] &
e el e Ak og gEsith ko] walolrl a2k Wwe] oFZo| ol HAIH <]
Wb eIt Adow Adsa, BWde Fueldd Eaelz 47 At Aol o
o} Zole] ofus} obn AolRElE 24 g wlolal AehE AN EHolz AmHT: 2
olt. el 217] olxel ejul dY loje] Aalw} wakaje] ol Q1A A4, WA,
AFAA 5 olsls e v SHr)
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thel Fehege] Qo] Ego] Helehs Aol % shfoltt. &

Sk A1) S Wels i, efe) Feke 2] ke olulel kel 3

2 Fe7] 98] oW st AeE A, @A AL BEeA, I =
FHolz §71EA ohW AL MHSHEA, o) MFSH=A, o @l WSk
3 7o

Aol 7hssit 1 AdeS Wolgkar & 4 deA, o] At
< traduction auctoriale) = Z}7te]l oJ§k SolBg T T2 Ao AAS F
A= AL opdA| e} e AL 7hssith FUES “BUAESL 11 HIAE
o] M3t = AHAESLS] PAIS dlo] | E AEA(1982: 1z)olah A=
th slo|HEAEE o "AEoA AR He A WIS AA Ak
Ae om)git.

olxF AFAAE AX ANES A} MYRRE AlolollA AAZE BEE
stEE oAl 84V T W & o} A& aldatn] H H co]Fo] I
71E RS AYER E F ¢ 7HE aiAE 5 floke Adsi= Aot
(AZF 2015: 165). 9-2=E] %= (Oustinoff 2001: 7-12)= A7} A4 a3k ¥
ool ialiA A ole HHES AREBE F2A] AREsh=t], 1 o]f= MY
QoA 27 NS she Fto] ARE A, Hxo AFk 2o debA
W AAZe] EAZE AE] wlZolk 7 AE Abele] s wAleh A
o] o2 ojrpar AprpHSGL A EshiH o] zhi= theket Al &)
SHA .

53] o]dl d2 G Holdl S27)9F Aol s Kol diA V)
) “F Zdo] fAR Hols AL olofol tidk Zolx} zHEe] IS
Al Z9lo)7] witolrt. Ao RE AR HEd Yol7|= shrh M7t
= z < dAshE 2FS s17] Wit o|ti(Berthin et al. 2018: 13).

222719 Woe] Aol disl, Y-S Y e &5 HEshE A
T oomzt gtk giEA o R = A =(André Gide)®] 749 ATPHSS 1A
T XA ATEEA S & del WYY o S tEE WA OS]
&=d| HZ|H(Andr¢ Thérive)oll Al EH Mgt A th53 o] A1 ik «“Fa
g A& dolES T HYshe 3o opdel s, 1elar A7) Azt 3t
= &4 glo] dgshks slow, APt A4 TeolR 25 & ule] 3dS
Fshs Aotk

g™ 29 Azt obd WAL, A7t 25 & wiA" et s

_IR>.
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Bt E@sh] el 22 Dol e SJvist Fejol S8k T
WAk olsiol sMel THge Fa 4RO E AbL dug vhE
sfolok st AEALS Aelshs o gdold Ahsh BAT ASlsh FHE
% 5 gleke Aok 7 9)
wae) 220ls) Qelel Bepielela dlel st AEe) oS 4 o
= e Meslol 71 Fas doln, AZPACelA of| 4L
orlg FRsH=A Auni e Behiojelde] B T el BeE %
o} ohge] WAt Arieh B NS 7D AL Aol T

2718 A g SA 5, HETre] dx|ek Aol Rt AR rhesith
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E3] 27p 2ag2 HAS Al3Y%E LR S (Nabokov) 2] 745 WYL «“E2lolu)
359 JdoR kA &ar, Hidolut FdS FeE eror, Mozt
= YHo SdA %4714 AES S~g3la, AR slolg ek 37
¥ gxErhks 5 APS IS @RI HDosse 2016: 411412) ol e
T OE EA8 7P~|—o}—— Ao wael Gl tEiA RS AE Hest 4
Atk F E22016: 414)7F Lek di2 gL Yol nlE] AEsA L
Aol efiw, F7k] A%k ol W] e Wrolhs Yol 7hssizict o

Lolrb <27 S, :’—Tﬂ_’ o] tile] 222719 7%, ARbAQl Wja &
7] o] 3 glem, 23]y U Hla] o] LA AP g
A1 ou|e] H7pxE AJAF (Berthin et al. 277)$Htare 4et 4= Qlrk

A7k Mol spl S, A%e] gl Wtk F7E v, waolo] 54
2 Teje glol, FAIAQ Aol WAL AREA ART F ] R A7
M e mxolz 05lel o] s itk ¥ RelA: AR e
of XA AllE EAstel W] FAle Wl ojuld S WEAE A
na gt

2. A7) |3
o]F oAl F7lEvte] FEd MFo|nz E3) ¢lofugo] wslal
HASE Afellvt AJREl AoR AZeb] A9, AP E FA|, 2Ulds

Altiel]l ghdkabA XIS 2012: 24) o]Follle A|EHX 0w X E L
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AT Aoty prpH o] XaE = Fllol= ket wiAde] ok 5
At t1ejF=9] Alt(Kappler & Thiolier-Méjean 2008: 172)%13L *]212] -5
< 918l gRlol2 Agshe Ao] AAxe 7] wiiEel vk AAkEo] %
EZo](vernaculaire) = A= § AES flal] A7l oF gido] FoE HY
AT 22U A7 folE Fehs AR A7) 5 AASollen
2 2pige] s @ids] Jguar, dFe] FEwe Fuje dgo] %
7kl M7 Mo BAaE Akl PR 399 Jule S THFerraro &
Grutman 2016: 142). <th=7F AT RIdo] gy o]Fol= ArlEo] A9
Aozt A 2 Hal el ol 9A% Vsl AW F= A
T M7 RS she FE7F AR 204)7] 0] MIIE, YRAE §2
2~k (Yourcenar), WA] F2~El(Nancy Houston) 5-©] A%1sh HAZA-L 277}
EAA 08 HRlo] AE-S WHYshs W e HYTieke] HY 5o o=
sy, S oz= JY HY7PE A8t 18s ditel] 85k, Mg
o] Efo] Y-S MFATE dHle vERdTh o Rl R Al il
T AeE AR F A 3, Ay sl sl AR ES sl

lo

l

2

2.1. A7PAHe] A

Routledge Encyclopedia of Translation Studies(EF-E=]A] W} wlzpa}A,
Baker ed. 1998: 17; 3F=rojsk 2009: 44) A7PHSS vf2-3) do] A elsit}

ZF7PH 9 (auto-translation) =2 2171 H(self-translation)>- 2717} A AR
o] S mele A9 52 1elg Ajle) AdES weith L] AR
AP oR B uf AT 27} Foll= & Tl o)de] dolE TusA|
P oHAE G 7Y ofide] ddojr FAetaal she ArbEol FF ATk

APl e Ads= A, Wexteke] g9 o, 1 g]de] I ofF, Al
PFui= 2 Goll we} S Al o® T Baker ed. 1998:20; 2009: 47).

(@de 2@ QoI wo] BAo] ooy FAH AprhAY

(<]
(simultaneous auto-translations)™} (171 E|aiL} &3 o] HY E3to] o]F
o]2]5) X8E A7PAY(simultaneous auto-translations)> -2 0 72 Tl=C}
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A=t A QY= AR E olFle] F27] o] Bolrks Ao
=2, 1L7}7]_ =ol3)k 1HQ.O_ E}\]Z-]O 27H o])\]—g] o%o]i x{x]—L}.‘: ?‘Sﬂgﬁo]q—
A e, e wrbielolekn Pas WRE Aducks o Jdushe W
o, A% ek Azt i o4 FE Ik AR ofRE FREKE of
A9 o] FAH A% WPt Y g AR thE 2ol
Aoleh= F4o] B 7Fssn, ARk 170] WolH 49
g EE BEE £2T shsAel ARt 4aHoR Yz 2 % 9
7] dole) 5 A S 2 oyl Qlefrl gigiel olel WMl gl
SISl of13] 1 ALt EA7} ol ek At ol el o
AFE UES ol el T HWaks ol Folslr(Baker ed
1998:18; 2009: 45). o A% 477} Ea‘f& IH o Ao HE o= b
SIEECLIEERIE e E BRI

A4 o]Flo] F27e] A4S A7)we] olaw gol7} o AR e
of s A& = S 52012 Ap7|HePolgl= O
‘auto-translation’®]] thek A& P F=tl, 53] sAA A7|HA| EHOHH Z}
77) 5 olm 2iEs & o] deke Ale g 2ol golditke A, At
7SS Fa AR Ao m aelshs Aol v e AAAH =
2pAY Y] A9 $AE=Z02001: 111)7F FEF A7HHY(auto-traduction
(re)eréatrice)’ ©]2h= FRst] A7le] mAfojr el =) TfA oy tha2AY] 2]
= A% bt vk ASE0] m=EelA AdE AP oldle goj2 B W
o] Wlo] thF A o= WAES y|(Muphy)s 2, 1938 FojH-E A<
Sk Fof] Fabo] golshA] et 4 Zprolr weste] gk Aotk
Base] Z7PHe] JA] thiE xSl afdEnh 2 ATl SAA W
o] Aol ¥ ZMthal B o, A7 sAlell 271 o] el <o
2 AES 2AE AdgelEid oful YRS WYstRcks welaal sk vf
= T2 doj& Hsksl= Zolgkal B Ho| © Agslr] wjio|tk 1Evt
gﬂjs_pﬁ AL 5= wE ¥

S BT = L,

o] Arhueloletn 417}

weizhslel g o o) AP Aelshs ok % shelth B4
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A7, Horlel PYPoR ks K3, B Y7k QS HES:
W2l Al 27 e] Bl 1 %0%7&@. o] P%OM Eiﬁkﬂ% ol= A7t W
ool zlo] oA wH wee]
oz welzle] zele « —f_F%} o] OM x1]2/] °J’<—}°ﬂ zrofel= 27| &
drow 1HE X UtiMunier 1998). BFULE TAl9 Zulals Aol =
27kt M7 3ke] Fjo] EAIg o, ol o] 227l tigh J4t o
A2 FpAoleks Aztell 7 etar glvkal Btk A7te] of=o] 53t W
gojmel] me} Al 742 Ao el ZHs ST (Munier 166). 90 HE <
He] o AFo] F3EIL W FHof 5o E o AYPF W] =S
FE FHolth. Ak og Zrlel Wy FUS w7l AT aeth
o= 7]d2R FhEdE) AH|(Guillermo Cabrera Infante)”} Z|<tol] ARE-3H

o

fojol7|% gk A3 & H(closelaboration)’d] FENZE, 7t} HAZ| ol X<
Holw DA o] s wWAE HWath fFEAUES} o] Y
(Grace Frick)®] 797} i alolc) mix|ehe %8S k= Hoo=w spg Qul

Al 2p7hi e o] fejo]7] e shrt 27kel Me77E w3}, 28, Qo] soll gk
| A= ol&llE Ffshy Wds Hashks Aotk Zo]X(Joyce), LH.FE,
3to|U|(Heine), ¥F2 AeHPaul Celan)e] 7497} 1285it) “H7l= AE8S 12
#g ik ol mo] =7} BhA|Ale] 8-S 9Ja ol w e} F5lHQl
Aok meshs FeAPEla i Qao|thSperti 2017: 142). Z0]29] 725
AT Ute 28T (Nino Frank)7} um oletzlolo]z glowA sAlS ahw
§°1é7} 3H% f«l TR 555 WhelaL Adoj#3] 55 olde|ofol= WEhA|

A7 o7 FRETE Yolrt Iy = (Philippe Lejeune)o] B3k <A 7<)
TFHpacte autobiographique)’ X5 AZPHA ] qfeke] g disl] Aashs
ATFALE TH(Ferraro 2016: 121-40). AE~Ed] ZV}HJ‘—’%A FE2o] A3 gle
& 0%=9] fHpacte zéro) O = o} FA10] ZHAI I Hatel] ik ) -

roh

L
A
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o we Hiie ek WAolth

sAetem Ahele] oA BAL JlFeR bIE Wk it @t
Soz glaf gl AR B APl Y ) Qo2 AEL 2w BT
R WS e ATE A AphadoR, YA Eelz aefap:
$2 WA AP oR TRE. SANAANN BHol7h opd 4
i A FEE S ol wok2 Ay Qe s
sl ST O Ahle: Ao Sk A e

S BT+ Ak SANEE APRRS G azel del 2
-

22. A7PHY o] WAz} okA)

22.1. A7PAS Y] w7
AZhRele wees] Aol ool 5 Slelw Als), ®ahHel a4v) 2
o] Trols)i= Aolrt. Avhe] ApHHQ APt Fa}, AH, GAbHe) We
dl2 A E7|R sk Folurks £314Ql o]frelAoltt Wit FHlgkE W%
@ AR e el A % skl A3 2& 2 Aol A
Welg a7y, A7pelele Bl 2HEe) gelaka Azkals el Atk
S 2012: 29). THRHE AFolelN o] Weld] A7 Fejate] A7k
o] MRS s9] Wefre] yrow Aeste] BAkS sha 9
S5 A9olt) E olFe] AHEL o] & @ ol Ay
18 27)7) wie] ol Qolz wE PustEs 4ol

N

Wi
Ay

O rlr to A
ob
_EL

e Aol WA, ol9) die] ﬂw AggolAf el
424 olf neld & elek Aol $77] Sh El$-2(Neiigi wa Thiong’o)
A7l 7)ol 2olgeolE wiolw 7 APt ol AFEL Wi
Sh olfolthASE 2012 28). AAR RS APl ATl 7}
Ejofo], AQolelq o], WaololA o], olgfololx] Lol 27hy
g g,
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Wl 3lel MAVLZ, F77)(Pushkin) @] 2HES o= A o}7l+ FH(Dosse
2016: 340). UK = 1 A4 ojQl Jojz WMYS 3 ui= gAjoloie]
=Ao] Hugk ko] HA sl o= AAHGH] A &3] AREEA] &
= oJ3) 5L 3o} A83E o= Al UiDosse 2016; 348). ©] FEo] ]
A= o7t E5d0jo]7] wistel] Kool WEke] MouE AAAHA| s
= A, = @)3to] Wk Moo= kR FexAE BAlo] 7158k Zo)
o} w=o 2 gt o] 19390 W} Ak dojo] wieks v, Ey
ElLolita)y ©] 79 Fol= A2 vk 2Aeto]= Ap7hH o] 18tk Fo
A SAES YEFEE YHeh AgtARl S247]9] ArtR dal glont 2iA]
ofo]l HAFES WRHARl AtRE 1AElAL Qlo], APt o] Wl wt A

g5t Z227] W HgA o] ofz|gh q1Ae] & Oé%% "EeS & 7 Utk Y
HIATE $AAQ HYS el digh AH=2 Hgo o3} to] F4le]
HAS S @Al WoR, AAS 7P eEAdst MYo® gt &
3] 1940 o] 5 W obAo] FHsle], R Aow HPs st YW F
Ve Al oA ZRES ARl WAYE olsietar 1 /fHAR] FA<]
ouE =&o|g2 FHslE= WAS FH3HDosse 2016: 376). 53] Fle W
A3t wf, 2Ee] ouE gste] 1 oyt g3E MYk slo] oyt 27t
7F Z5E dlellA] oA 1 adE fEEhe 1348 THGIEAE HoT

I AESE TSlth & & WAV ek, Aol 2ho)7] o)xle] A, AAA <]

njo] el =gk
H7E Ak ¥
roletar & 4 vk
o] diJollA FiEllof & HE2 tlFte] ApH o] T FAIA
o] Zow zZPHArl= HoltKFerraro & Grutman 2016: 12). Fol-3 Zh|
(Louis-Jean Calvet)7} 7] dojo] Fe ke AA|] thekst o7} St
A 3EAQl AEAolel FRAA| Sl RS AR AL o= uj x|
o] LatAle} e FEE FATTIAL ok i I JRAbenbE Jlo=
FE2r]ele] AR, AR A Ape] Aol =eE Adojoh kY] Aol 483k AT
o9S 3k wire] ths] 43kt (Bourdieu 2001; Casanova 2008). <A
oL A Ze] FEn e wEr] wiie] o] B EERpE-S wWol

Tl A @3-Hae] TaTe] Aol A5 193



a1, o]#
AZPAS . 23R o]efdt Aol Z]A el Sl A o] 34
WAL L] FAjoleh= Aio] Al drk FHAReHH2002)E FHE 0 EA 9
H & (traduction-accumulation)’ 2} 174 S 249] ¥ (traduction-consécration)’ S -
ahH, d7ke] 49 SAdolollA FHdolR, Fake] A4 FRIdole T4
doj= F2 HPES 9l vt vk EA «]ﬂ"ﬂ oj#] AFEL “weol A
I oA HAF AFpH o] E35eE wFe] TAPehs AR ﬁ?l'éﬂ
Aok «EFo]o] Qolts), 8hd wEAtole] dofidf WIS =
8 Al 7] wiizell, 7+ AlA 7ke] e % o]
A = 7REslshs 71A|IQl Aol o'l AlZjollA] APt <917
soll tiell Zw o AA8] AR shak 4020 M
ke 1ggton dojH o FAlRe] fAg =7k
=81, oXshe Ajlow, &8 wAlA 2
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|
2 afeks AL T Fhle] A9 o
o W o @) ksl Wedo] old s A
e AESo] T AR} BxpselA el ol
SHECEEETLR IR DR
oslEli ol & 4 Y. whle] Qo zAle) WS FRR gloji
wele Falslo] o W dlol, 3, wvje] A
g Fyehs Ao, Fa ol Avlel R, AR, 4% FAY L%
%ol owq FA7E ek SRk wele] FA) o] dato] $HA
o ARl HolE A Fvjel 23 A Hsh=ul, AuA Fato] A
%7}4 w—O— WA @St dHoR: SN F7ke] $5w Tt

ﬁ&r{o? Ho?ogn{mﬁoiﬁm{mgﬂﬂrl
= 115 = HOE
o
M to
N
olr
o ¢
T
lo,

=o] HeH o] F2AQ 25Eo] FHs= avprt BAs] wiiolth 53] i
spakEslb o] SHelA & uff dAu) EERe] e TS dar e T
Eail

A S Al SH8e Al fke Roltk AuelA <19 S8 3
o se] iPHol B FAUAE AT, A JFL we ks
o el Al Gel ASle 0 ol Jbsalc), ) A7l AEE

SHoz ssle] tfEAel olol, Fahe ANFo M FREeAFe A
o] oo A S wel 3ol el BAS 42T o A
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222, S8l AP A BiA

ghrtgoll A AP FolET e AL HXA sk e A7 Q)
o}, harole] ALGE AR wEsid 24 AlUE AR, dA| AR RSt &
Q1 ko] 9l e AN 8k AL o] w4 AdstellA] Yot
SR A2 S-S S T S uto) Sheol R ASrS Whatalor she 3s
o FolA Hrh HAFAMU] 2rhse] A AZRE fldl HAerdAH “dioj=
2291 ZR1H] =2ke] A Q3] felg® S AL, “3F Y| AlE 27l
oA RS WBIE R W) o]H A 21 HIllthE A Gl o
sHAl HEl&eA] o]FofXE G dEOJE A= al A3 2014:
M)HE EAIE A ol BAG Aol x| A
Abeh= <FAP 9 ?‘%*éﬂrﬂﬂr 1 ANE dop miE HES of w9 Fasgh
A T shtelm, L] ASAHY tiFte] AlE2, OlFH ‘HolA| g AP
o] w9 iﬂ%”(?ﬂv% 2014: 343-346)°]t). ATAY #l5e] Abske
20471 ZH5E vhgek APgo s slje]o] o]k 0]*&*—}7%4 85l so]

. T

rlr
s
ofN
o e
2
il
o

A8 1982 FEhmlaral 10059 7IEAER (AFEA] 23 el
713‘%%, FEE T A sl A 7P 78 E d=AkR AEEe] vk vl
o] QlEgHe] w=r 1950 vi-E 8OkiEH77}Xl vl Goj= A 2
o ‘ﬂgtq, FZ2A(The Wedding Shoes); ©] 19561 m]=re]  Falsx ulr)
(Harper’s Bazaar)y ol AlAE & 7P olgthy 242 AAE7E ok o]
WY S AA] Al 4L £E o) AMAo] ERolE ZEo g Hrlno]
whEo] ol ASE AU AF ASES s Fe el AAEIA L
™ <x319] v]= TH(The Best American Short Stories)’ oA <]=rQlo] & 4=
dHow A7 Frkar vk 78S “Fh=xA AAE FolR e I
oA & v oue] EspHAS §F ATtelth of7]4 WHolgt dofgt o]
oflet AZts IR Holghtb = oot} L] F=molz M v A
Wl A Foj= Hsty z5te] ghHsh= 74014”(6“’]"1% 2014: 309). &
gk ¢lojol FHAF 2dojo] 7ol EFH Fol ¥H HAETVL it F= F A
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oo et Fas 54 2o sk @& 4tk 227)9h e
o] WAF AVWAE AT YSg wAFE dolt,
PEE] A9 PR opAT FAH A4S S8 dolz AThiele

[e)
SAell 2NN = olFE S AR ZRojR s X&o
%

WMol FelaEelolze] 142 9Ia WY
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